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Színházi Újság
1. s z á m . _ ^  SZERKESZTI: TOMPA BÉLA.

M egjelenik C síkszeredában m inden hétfőn és csütörtökön . —  Előfizetés egész idényre  1 korona 60 fillér. — Egyes szám  á ra  20 fillér.

Pototzky Pál
Csíkszereda

Férfi és női divat 
Gyerekjátékok 
Utazó kosarak 
Kézi bőröndök 
Varrógépraktár

H Í., ( l e á l ­

lási forrás!!!
®®®®®®@®

Szinhá/i cukor­
kák, déli gyümöl­
csök, befőttek, cse­
mege sajtok, Ízle­
tes hideg felvágot­
tak és legkülönfé­
lébb k on zervek , 
halak, valamint jó 
za m a tu  buteliás 
borok, pezsgők és 
likőrök. — A leg- 
jutányosabb áron 
b e s z e r e z h e t ő  k

POTOTZKY ANDOR
csem egekereskedésé  
ben, C síkszeredában. 
N agy vá la sz ték  
diszmű tárgyakban

BEKÖSZÖNTŐ.
Amikor az akadémiáról útnak eresz­

tettek vándorbotom olyan virágokkal 
volt feldíszítve, hogy úgy gondoltam 
rögtön fővárosi kertész leszek, azon­
ban az ármány zord szele (adlibituin) 
leküldött a vidékre kultúrát ültetni az 
emberek szivébe és igy én megismer­
tem édes hazánk két szép részét, az 
Alföldet és a gyönyörű Erdélyt. Ha 
választani kellene mint földbirtokot, 
bizony a hegyeset venném mert az 
több; a levegőben is föld. Megismer­
tem különféle közönséget. Volt nagyra 
becsült Caesár, kisre becsült Caesar, 
buta Caesár és semleges Caesárom. A 
--:\'etr., „ szL.fc—eem napyon v " ’”  
dott. Amikor ezeknek n. e. és n. n. 
e. Caesaroknak mégis felséges színe 
elé léptein éreztem, hogy vidéken va­
gyok és ez bántott, de Íme most azt 
mondom, hopp mi e z ! Vagy én va­
gyok kisebb vagy te Caesár te nőttél 
nagyobbra. Ha nevetsz csak mosolyog­
nak, ha sírsz, jajgatsz csak könnyes­
nek és ez a mosoly és könnyű csak 
lassan-lassan oldódik fel kacagásra és 
jajgatásra Látom érzem ezerszemü Ca­
esár, neked igazi könnyüt kell a szi­
vemből fakasztani, igazán kell, hogy 
nevessek, mert máskép olyan képet 
vágsz, mintha fájna neked a tettetés 
és ilyenkor érezzük elemünkben ma­
gunkat ; tudod-e Caesár ? És azt mond­
juk te vagy az ur, de én akarok pa­
rancsolni a szép érzékednek, az érzel­
meidnek. Igazán fogsz velem szívből 
kacagni és kisírod magad velem együtt 
és akkor ha ez sikerült úgy az a fel­
tevésem is, hogy kultúra, az ország 
egy kis zugában templomot építenek 
neked egy inteligens közönség edzett 
és finom lelkében.

Ezért merlek kis lapom útnak in­
dítani mert a jó kertész, jó földben 
próbál magot vetni.

„Kegyelmes ur“.
Quthy Soma a kiváló magyar bohózat 

iró szipórkázik. A legkedvestbb helyzet ko­
mikumokat halmozza össze, olyan bonya- 
dalmakat bogoz ki, hogy végig kacag a 
publikum három felvonáson keresztül.

Török Kálmán miniszter ő kegyelmes- 
ségének szigorú anyósa rájön veje uram 
csalfaságára és fogadott emher-kket meg- 
botoztatja a kegyelmes veje urát, aki sí 
ülni, se aludni nem tud fájdalmában és hogy 
a botrány ki ne tudódjék elhivatja iker test­
vérét Köpeczy Nácit a letört mágnást, aki 
a megszólalásig hasonlit Kálmánhoz. Náci 
tévedésből, megbotoztatja a szegény Pista 
grófot, mivel őt gyanúsítják meg azzal, hogy 
boszuból, mivel Kálmán felesége kikosa­
razta őt, mint kérőt, ő lett volna az. aki 
Kálmánt megbotoztatta. Szegény Pista gró-

Minden cselszövés Uacőra, eiauarja vá­
lasztani férjétől leányát a szigorú anyós. És 
elhatározza, hogy Pista grófnak adja majd 
feleségül a leányát és meghivatja vejét Pista 
estélyére, ahol a kanabokai császár is meg­
jelenik, azzal a szándékkal, hogy ott mozgó 
ködfátyol képekkel az egész társaság előtt 
komprommitálja és leleplezze vejét, amint 
a híres Cleonál megbotozzák, persze ö nem 
sejti, hogy Köpeczy már megvesztegette a 
fényképészt és az eredeti felvétel helyett 
éppen a szerencsétlen Pista grófot a házi 
gazdát blamirozza saját vendégei előtt. Már 
megjelenik a kanabokai császár feleségével, 
akik kanabokai nyelven beszélgetnek. És 
megtörténik a skandálum a mozgó ködfá­
tyol képeken. Az anyós és szegény Pista 
gróf szégyenben maradnak. Pista gróf más­
nap elmegy Cleohoz és ott akar elbújni a 
világ elöl 3 hétre, ott találkozik az ismént 
rossz nyomon járó anyóssal és reménykedő 
feleséggel. És tényleg Kálmán helyett az 
ikertestvért találják randevún és itt már nem 
tudják, hogy tényleg nem-e tévednek és igy 
Kálmán becsülete tiszta és az anyós szé­
gyenében dühösen megfogadja, hogy el­
utazik.

„Babuska".
Fali Leó világhírű operettje, gyönyörű 

zenével és kiválóan szt llemes librettóval fe­
hér operetté. A kis Prunier Ivettébe sze­
relmes a gyáva Tibortusz márki, de nagy­
bátyja Denaturelle márki szintén és elszök­
teti a kis tratikos leányt.

Farsangi újdon­
ságok és külön­

legességek! 
Színházi blú­
zok, fej kötők j, 
és sálok állan­
dóan nagy vá­

lasztékban 
Pototzky Márton
női- és férfi-divat- 
üzletében, Csik-

H entes- és m észáro s­
á ru k  b e s z e r z é s é r e  
legjobban a j á n l j u k

CSEH 1STYÁN
h en tes- és m észá ro s- 
üzletét, C síkszeredá­
ban, hol naponta fris­
sen készült, hideg 
felvágottak, sonkák, 
kolbász és virsli kap­
hatók. Ugyanitt bár­
mikor beszerezhetők 
zsírnak való s külön 
e célra hizlalt faj ser­
tések. Elvállal vága- 
tásokat és kívánatra 
csekély díjazás mel­
lett szakembert bo- 
csájt a nála vásárló 
közönség rendelke­
zésére disznóölések­
nél, valamint vállal­
kozik vadaknak ki­
fejtésére és pácolá­

sára stb. stb.

Q 7 I N É < l7 1 ? I f  A T T U A W Á  kenk bajosH utter kávéháza és étterm e hol 
DZiIHűöZíM  Ul int/im  esténként Rádülj B, Árpád zenekara hangversenyez.
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1
ílfA B PV IT T  A term ében a városi vigadóban vacso- n n i í A l / n t  í h ü t l l T l I r
IJVa D U I ULÜ rázzunk esténként ahol kitűnő kőbányai öUlUJvCl lllululliV.

Erdélyrészi második szinikerűlet. ‘m Igazgató: Tompa Kálmán.

Újdonság! Itt először! Újdonság!

H T ’o l ^ ó s z á . a a n .  1 2 .  B é x l e t s z á t ^ s M .  Í O .

Csíkszeredában, a Vigadó színház term ében, ma pénteken, 1912. évi január 26-án:

1 K E6IE L H E S  D l
Bohózat három felvonásban Irta: Guthi Soma. Rendezi: Bakó Lajos

S Z E M É L T E K :
Leopárdi, tenorista — — — Tóth József
Kovácsné — — — — — Rózsahegyi S.
Ghicey; miniszteri fogalmazó — Pusztai B. 
Krecsák — — — — — Komáromi János
Nina, szobaleány — — — — B. Láng Juliska
Szerelemhegyi Mór, segédszer­

kesztő — — — — — — Jámbor György
Miska, szolga a minisztériumban Gerzsán Kálmán 
János, komornyik — — — — Vajda

Vendégek, cigányok. Történik napjainkban, Buda­
pesten.

Török Kálmán, igazságügyminiszter Bakó Lajos •
Lilla, felesége — — — — Saáry Margit •
Gertrud, az anyósa — — — P. Török Kornélia *
Köpeczy Náci de Köpecz — — Makai Elemér I
Cleo _ _ _ _ _ Sándor Ilonka V
Pista gróf — — — — — Tompa Béla ♦
A kanabükai császár — — — Székely Károly
Az anyacsászárné — — — Makai Elemérnó
A tolmács — — — — — 
Lovag Affenberger Tasziló, kanab >-

Szerdahelyi K. !
kai konzul — —- — — Kertész Sándor •

IT a 1 vt A n, Ír . Páholy: 12 kor. 20 flll. Oldal- és támlásszék 1. II. sor 
HP, VnrnK 2 kor. 46 fill. Támlásszék: III. IV. és V. sor 2 kor.

\jij u v ■ 06 fill. Körszék: 1 kor. 64 fill. Zirtszék: 1 kor. 24 fill. 
Földszinti állóhely: 84 fill. Karzati ülőhely: I. sor 82 fill. II. sor 
62 fillér. — K a r z a t i  á l l ó h e l y :  42 fillér. Deákjegy 62 fillér. — 
A pótfillérek az országos szinészegyesület nyugdijintézetét illetik.

Jegyek előre válthatók este 6 óráig Pototzky Pál divatáru üzletében. (Telefon szám 31.)

Szelvénybérlők helyei délelőtt 12 óráig lesznek fen tartva. Bérletszünetes előadások alkalmával szelvények érvénytelenek.

Aszinügyi bizottság határozata értelmében a nézőtér földszintjén hölgyek kalappal nem jelenhetnek meg.

Esti pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete pont 8 órakor.



1. szám. s z í n h á z i  ú j s á g . 3-ik oldal.

A  le g f in o m a b b  c u k rá s z s ü te m é n y e k é rt, V e n c e l, s ie s  VENCEL FRIGYESHEZ 
és rendelj sokat, jót m ert ott rendeléseket százával készitnek pontosan, olcsón.

Újdonság! Itt először! Újdonság!

Erdélyrészi második szinikerület. y p  I g a z g a t ó :  T om pa K álm án.
E T o I ^ ó s z ő - iccl 1 3 - 3 3 é x le ts zsL :^ C L  11.

Csíkszeredában, a Vigadó szinház termében, ma szombaton 1912. évi január 27-én:

A BABUSKA
Nagy operett három felvonásban. Flers és CailUrd bohózatából. — írták: Stain ó ; Willner Zenejct 
izerzette: Fali Leó.Fordította Gábor Andor Rendező : Tompa B ili. Kara így Baranyai Mihály.

S Z E M É L T E D :
Pruuierné — — — — — P. Török Cornélia ^  Uaudolou — — — -  — Banyai Mihály
lwette, leánya — — — — Füredi Vilma A  Alt'onsó — — — — — Gerzsán Kálmán
Delatourelle, márki — — — Kertész Sándor I  Montgrebiu — — — — — Vas M.
Tibóriusz, unokaüc.icse — ~  Tompa Béla 9  Merlinné — — — — — Makai Elemérné
Buffon _ _ _ _ _ _  Székely Károly ( )  Piclionné— — — — — — Szües Mariska
Kosalilla — — — — — Sándor Iloeka A  Egy vevő — — — — — Pusztai Béla
Talmi Ezsaiás, színigazgató — — Makai Elemér I  Levasseurné — — — — — Komárominé
Plébános — — — — — Komáromi János S  Ferinné — — — — — Somos Piroska
Poche, kisasszony — — — — Mihály Mariska ^  Fetó — — — — — — Kocsis Hús

TT/ilirn vwilr . Páholy: 12 kor. 20 fill. Oldal- és támlásszék 1. II. sor 
ti fi lVnI HK  ̂ k°r- 46 fill Támlásszék: III. IV. és V. sor 2 kor. i i v n j u i u i i ,  06 fiU Körszék; j kor 64 fül Zártszék: 1 kor. 24 fill.
Földszinti állóhely: 84 fill. Karzati ülőhely: I. sor 82 fill. II. sor 
62 fillér. — K a r z a t i  á l l ó h e l y :  42 fillér. Deákjegy 62 fillér. — 
A pótfillérek az országos szinészegyesület nyugdijintézetét illetik.

Jegyek előre válthatók este 6 óráig Pototzky Pál divatáru üzletében. (Telefon szám 31.)

Szelvénybérlők helyei délelőtt 12 óráig lesznek fentartva. Bérletsziinetes előadások alkalmával szelvények érvénytelenek.

A szinügyi bizottság határozata értelmében a nézőtér földszintjén hölgyek kalappal nem jelenhetnek meg.

Esti pénztárnyitás 7 órakor, Kezdete pont 8 órakor.
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Délután fél 4 órakor félhelyárakkal nép és ifjúsági előadás.

Erdélyrészi második szinikerület. ^  I g a z g a t ó :  T om p a K álm án .

TTjd.oitt.ssLg'I Itt másodszor! TTjcLoaa.ssi.g'I

-fcr 'ol3rÓ3z:á.rozL 1-4. lOéorletszsL'xorL O.

Gsikszei edában, a Uigadó színház termében, ma vasárnap, 1912. évi január 28- n :

Akis cukros
Vígjáték 4 felvonásban. Irta: Paul Gavault. — Fordította: Heltai Jenő. Rendező: Tompa Kálmán.

S Z E M É L Y E K :
Benjáminé (A kis cukros) — — Tompa Irma A  Pinglet — — — — — — Pusztai B.
Pelicien Bedarride — — — Székely Károly A  Boissy — — — — — Vass
Lapistolle — — — — — Kertész Sándor I  Casimir — — — — — — Komáromi Jáuos
Paul uormand — — — — Tompa Béla X  Julié — — — — — — Mihály Mariska
Mengassol — — — — — Makai Elemér ■  Rosette — — — — — — Saáry Margit
Toupet — — — — — (lerz8án Kálmán A  Pioriese — — -- — — Somos Piroska
Hector de Pavézac — — — Bakó Lajos A

TI a Itt A ián ír . Páholy: 6 kor. 20 üli. Oldal- és támlásszék I. II. sor 1 
Hn Vfll í lK kor. 26 flll. Támlásszék: III. IV. és V. sor 1 kor. 06 
í i u i j u i u i v .  flll Körszék: 0 kor. 84 fill. Zártszék: 0 kor. 64 flll. 
Földszinti állóhely: 44 fillér. Karzati üllöhely: I. sor 42 fillér. II. 
sor 32 fillér. Karzati állóhely: 22 fillér. D e á k j e g y  32 fillér. — 
A pótfillérek az országos szinészegyesület nyugdíjintézetét illetik.

V a s á r -  és  ü n n e p n a p o k o n  je g y e k  e lő re  v á lth a tó k  a  s z ín h á z i p é n z tá rn á l.

Szelvénybérlők  helyei délelőtt 12 óráig  lesznek fe n ta r tv a . —  B érletsziinetes előadások alkalm ával szelvények  érvényte lenek .

A szinügyi bizottság határozata értelmében anézötér földszintjén hölgyek kalappal nem jelenhetnek meg.
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AGRÁR TAKARÉKPÉNZTÁR R. T. CSÍKSZEREDÁI FIÓKINTÉZETE
elfogad beiéteket, n a p tó k a p ig  kam atozó ja , leszámítol váltót és foglalkozik minden tőzsdei üzlettel.

Erdélyrészi második szinikerület. f § |  I g a z g a t ó :  T om pa K álm án .
Xd@ls.SLX HF’erexxc vlláLgOa-ir-u. operettje

IS, X éx le tszá m  12.

Gsikszei edában, a Vigadó színház termében, ma vasárnap, 1912. évi január 28-an:

CIGANYSZERELEM
Operett 3 felv. Szövegét irtán: Wilner és Bodánski. Zenéjét szerzé: Lehár P. Rendező: Kertész. Karnagy: Baranyai.

S Z E M É L Y E K :
Dragotin Péter — — — — Kertész Sáudor ^  Körösházi Ilona, birtokosnő — — Rózsahegyi Sári
Boleszku Jonel — — — — Jámbor György i  Julcsa — — — — — — P. Török Cornélia
Dimitreanu Kajetán — Tompa Béla ■  Porescu, tisz t— — — — — Pusztai Béla
Józsi, cigány — — — — — Szerdahelyi Kálmán W  Liabié — — — — — — Gerzsán Kálmán
Mózsi, korcsmáros — — — Makai Elemér £  Kéryné — — — — — — Makai Elemér
Masu, Dragotin szolgája — — Székely Károly H  Laci, | . ... , . _ Komáromi János
Zórika, Dragotin leánya — — Ptlredi V. @  Miklós, j s e Kiss
Jolán, Dragotin unokabuga — — Sándor Ilonka ^  Bojárok, bojárnők, hölgyek, vendégek.

. Páholy: 12 kor. 20 fill. Oldal- és támlásszék I. II. sor 2 
HA Vili f* K kor. 46 flll. Támlásszék: III. IV. és V. sor 2 kor. 06 
I1 U1J U I U 11 . flu. Körszék; 1 kor. 64 fill. Zartszék: 1 kor. 24 flll. 
Földszinti állóhely: 84 fillér. Karzati üllőhely: I. sor 82 fillér. II. 
sor 62 fillér. Karzati állóhely: 42 fillér. D e á k j e g y  62 fillér. — 
A pótfillerek az országos szinészegyesület nyugdijintézetét illetik.

V a s á r-  és  ü n n e p n a p o k o n  je g y e k  e lő re  v á lth a tó k  a  s z ín h á z i p é n z tá rn á l.

Szelvénybérlők helyei délelőtt 12 óráig lesznek fen tartva. —  Bérietsziinetes előadások alkalmával szelvények érvénytelenek.

A sziniigyi bizottság határozata értelmében a nézőtér földszintjén hölgyek kalappal nem jelenhetnek meg.

Esti pénztárnyitás 7 órakor. kezdete pont 8 órakor.

mailto:Xd@ls.SLX
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FRIED ENDRE női és férfi divat raktára. Nagy választék női ruha 
kellékekben. Színházi blúzok és ehhez kelmék 
úgyszintén nagy választék szinházi sálakban.

Szabó Lajos
színházi fodrász  

Csíkszeredában.

Férfi fodrász- 
terűin és külön 
női tőd raszte­
rem, a legpon­
tosabb kiszol­
gálás. Ajánlja 
dúsan felsze­
relt hajmunka, 
illatszer- és pi­
perééi k-raktá­
rát a legjutá- 
nyosabb árak 

mellett.

(Aj (Aj ©

De meggyűlik a baja, mivel eddigi iíná- 
dottja Rosalilla a pofozkodó spanyol nő ezt 
megtudja és megveri Dcnaturelle márki urat. 
Ez kétségbeesésében a szegény Tiboriusz- 
nak azt ajánja, bogy boszuíia meg Ivettet 
és szeressen Rosaliilába. Ez szívesen veszi 
Tiboriuszt, aki szörnyen fél Rosalillától. Ti- 
horiusz félelmében elszökik Rosalillától és 
ismét rátalál Ivettére, aki már kiváló szí­
nésznő, újra egymásra találnak és egymáséi 
lesznek. Az öreg Dcnaturelle igy hoppon 
marad.

„Cigányszerelem".
Lehár Ferenc világhírű gyönyörű ze- 

néjü operettéje, melynek tartalma következő: 
Zorika gazdag bojer leány, bele szeret Józsi 
cigány legénybe, éppen lakodalma napján 
és vízbe hajítja a menyasszonyi virágágat. 
Azon éjjel szörnyűt, álmodik, tnegálmodja, 
hogy Józsi üti, veri és kínozza őt, mint a 
feleségét. Hála Isten csak álom volt és édes 
a felébredés, már-már a kegyvesztett Jonel 
felesége lesz. Érdekes alakok Kajetán a lá­
nyos fiúcska és Jolán a fiús leányka sze­
relme, Zorika álmában a Il-ik felvonásban, 
mint férj és feleséget látja őket és csakugyan 
idővel azok is lesznek.

színházi hírek és mókAk
A Kegyelmes ur cimü bohózatban elő­

forduló trombitás cuplét és táncduettet Sán­
dor Ilonka és Tompa Béla adják elő, (mig 
a színfalakon látható pocsék női alakokat 
Kertész Sándor komikus festette.)

Tompa Kálmán igazgató távollétében 
Józsa Géza igazgató ur igazgató és mint 
ilyen nagy acoutokat osztatott ki, persze 
azt nem sejtve, hogy saját zsebére tette.

Női öltözőben forró kályha mellett ül 
a kis dundi naiva és megszólal a hősnő:

•gyerekek nem érzitek itt valami zsir pör- 
kölödik. Ezt naivánk szellemes célzásnak 
véve, még szellemesebben riposztozott, in­
kább csont szag van.

A szamár teszek. Az uj baritonistát 
akarta ugratni Székely és azt kérdezi tőle. 
Mond csak Kálmán láttál már szamár fész­
ket? Nem, volt a felelet. Hát miért nem 
néztél reggel vissza az ágyba amelyben 
aludtál. Úgy ? hiszen a te ágyadban aludtam, 
felelte lakonikusan Kálmán barátunk, aki la­
kás nélkül lévén Székely vendége volt.

Primadonnák. Hovamégy édesem. A vi­
rágüzletbe. Minek ? Virágot rendelek. Ki­
nek ? Magamnak. Ugyan, édesem ne utá­
nozz már mindenben.

A cigány szerelem nagy operette elő­
adásra felkérjük, ama szülőket, kiknek csinos 
arcú leány és fiú gyermekeik vannak 3—6 
évesig, szíveskedjenek Vasárnap reggel 10 
órára elhózni őket a színház terembe, ab­
ban az esetben ha az előadáson való rész­
véteiket megengedik. Ruhát az igazgató­
ság ad. A kedves szülők tiszteletjegyben 
részesülnek.

Felkérem a n. é. bérlőket és közönséget, 
'hogy a jelzett előfizetést jó iítdTiáatáú, ' pártfo­
gással fogadják. Szerkesztőség a színház, he­
lyiségében és a Hutter kávéház nagy vese 
asztalánál rendeztetek be. Kiváló tisztelettel.

B.
A szinügyi bizottság minden pénteken 

d. u. 5 órakor üllésezik, a Vigadó emeleti 
helyiségeiben.

B abuska cimü operettében S á n d o r  
Ilonka Rosalilla személyesitöje nadrág szok­
nyában jelenik meg.

K I A D Ó !

Fekete Vilmos
fodrász-terme, 
illatszer- és pi­
perecikkek rak­
tára Csíkszere­
dában (Főtér).
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Béréi kérlek gyere Ü R É IM ? }  M I meri ott találkozunk, mivel 
j AHAB ÖDÖNHÖZ u D u U M i m ,  Rjtünö koszt és bort kapunk

Nyomatott a Szvoboda József-féle könyvnyomdában, Csíkszeredában.


